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Новые аспекты в раскрытии темы детства связаны 
с творчеством Ф. М. Достоевского (согласно исследова-
ниям Ф. И. Сетина [2], произведения писателя стали 
переходить в детское чтение в 1880-е годы, после его 
смерти: в 1883 и 1887 годах были изданы две хрестома-
тии отрывков из произведений «Бедные люди», «Неточ-
ка Незванова», «Униженные и оскорбленные», «Пре-
ступление и наказание», «Подросток», «Братья Карама-
зовы»). В указанных произведениях проявилось реали-
стическое мастерство писателя в изображении детей – 
невинных жертв «звериных» законов мира наживы и 
эксплуатации, погибающих под тяжестью бремени соци-
ального зла. Новаторство автора выразилось в создании 
«трудных» детских характеров, отражении переломных 
моментов их жизни, в нравственно-этической напряжен-
ности переживаемых детьми конфликтов, в обнажении 
многослойности детской личности.  

Принципиально новым было и осмысление образа 
ребенка в предельно обобщенном, символическом 
плане. В прозе Достоевского дети, «страшно отстоя-
щие» от взрослых, являющие собой «совсем будто дру-
гое существо и с другой природой», наделены исклю-
чительными полномочиями, выступают в роли непод-
купного судьи, высшей человеческой совести, безоши-
бочно определяющей, что есть добро и зло (Илюша 
Снегирев из «Братьев Карамазовых», девочка, грозящая 
кулачком своему мучителю Ставрогину из «Бесов»). 
Очевидной является параллель между непогрешимо-
стью, чистотой ребенка и святостью образа Христа: «А 

мотивы (неистребимости зла, «неисследимости» чело-
веческой натуры): «Почему это стоят погорелые мате-
ри, почему бедны люди, почему бедно дите, почему 
голая степь, почему они не обнимаются, не целуются, 
почему не поют песен радостных, почему они почерне-
ли так от черной беды, почему не кормят дите?..»  
(«Братья Карамазовы»).  

Синтетичной, сложной является поэтика прозы 
Достоевского о детях, в которой сплавлены черты со-
циально-психологического, героико-романтического, 
«житийного» жанров. Особую эмоциональность его 
произведениям придает использование приемов сенти-
ментально-нравоучительной литературы, заставляющих 
читателя переживать сильные эмоциональные потрясе-
ния, рождающие желание жить лучше, чище, труднее, 
что обеспечивает высокий педагогический потенциал 
книг Достоевского (повести и романы писателя входят 
в школьные программы, рассказы «Маленький герой», 
«Мальчик у Христа на елке» являются достоянием чи-
тателя младшего возраста).  

Анализ произведений Ф. М. Достоевского о детях 
под углом традиций и новаторства позволяет выделить 
важнейшие черты его прозы, а именно: широту и гран-
диозность решаемых автором задач; «пророческое уси-
лие» (выражение Н. А. Оцуп), проявляющееся в обоб-
щенности и символичности детских образов; глубину 
социально-психологического анализа характера ребен-
ка; высокое трагическое напряжение повествования; 
сложность жанра, стиля, поэтики.  
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АКАЗІЯНАЛІЗМЫ Ў ПАЭТЫЧНЫХ ТЭКСТАХ РЫГОРА БАРАДУЛІНА 

У артыкуле праводзіцца структурна-функцыянальны аналіз аказіяналізмаў у паэтычных тэкстах народнага 
паэта Беларусі Рыгора Барадуліна. Звернута ўвага на асаблівасці словаўтварэння аўтарскіх наватвораў, іх 
часцінамоўную прыналежнасць, зроблена спроба вызначыць іх ролю ў паэтычным маўленні аўтара.  

Рыгор Барадулін – самабытны паэт, які 
арыгінальна бачыць і ўспрымае рэчаіснасць. Сакрэт яго 
непаўторнасці ў тым, што паэт валодае словам, яго 
верш не існуе па-за мовай, гукам, вобразам, рытмам, і 
галоўным кампанентам у ім з’яўляецца слова.  

Індывідуальная словатоврчасць – арганічная, 
унікальная рыса паэтычнага таленту Р. Барадуліна. 

Аказіяналізмы ў яго творах – адзін з найважнейшых 
мастацкіх сродкаў. Абапіраючыся на жывую моўную 
традыцыю, смела і свабодна валодаючы словам, 
адчуваючы дух мовы, законы і заканамернасці яе 
развіцця, паэт стварыў самабытныя, па-народнаму 
трапныя аказіяналізмы і зарэкамендаваў сябе майстрам 
неалагізма ў сучаснай беларускай паэзіі [5; 6].  
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Аказіяналізмы (лац. аccosionalis – «выпадковы”) – 
з’явы маўлення, якія не адпавядаюць 
агульнапрынятаму ўжыванню, ствараюцца паэтамі і 
празаікамі, публіцыстамі, а таму называюцца інакш 
аўтарскімі, індывідуальна-стылістычнымі неалагізмамі, 
або аўтарскімі наватворамі [8, 65].  

У беларускім мовазнаўстве аказіянальную лексіку 
даследавалі Г. Басава, І. Казейка, В. Зразікава, М. 
Прыгодзіч, Н. Чарнаброўкіна, А. Солахаў і інш. 
мовазнаўцы з пункту гледжання асаблівасцей 
словаўтварэння, яе ролі ў стварэнні мастацкага тэксту 
[3,4,5,6,7,9], зроблены спробы стварэння слоўнікаў 
аказіяналізмаў (Прыгодзіч М. , Басава Г.), [3].  

Аднак мова твораў Р. Барадуліна з пункту 
гледжання функцыянавання ў іх аказіяналізмаў, 
словаўтваральных асаблівасцей аказіянальнай лексікі 
спецыяльна не даследаваліся. Матэрыялам аналізу 
з’яўляюцца творы выбранай лірыкі зборніка паэта 
«Евангелле ад Мамы» [2], выбраныя творы Р. 
Барадуліна ў 2-х тамах [1].  

У мове твораў названых зборнікаў Р. Барадуліна 
зафіксаваны індывідуальна-аўтарскія наватворы розных 
часцін мовы: назоўнікі з адцягненым значэннем: 
яснавокасць [1, 22], харашба [1. 1, 38], непралазь [1. 1, 
311], глыбасць [1. 2, 33];  

са зборным значэннем: лаўжоўе [1. 2, 456], 
ластавінне [1. 2, 29]; 

са значэннем асобы: лянотнік [2, 40], санцалюб [1. 
1, 189], цыганяты [2, 187], зняверца [1. 1, 317], 
выпадковец (выпадкоўцы) [1. 2, 231].  

Значэнне некаторых назоўнікаў-аказіяналізмаў Р. 
Барадуліна можа быць растлумачана толькі 
словазлучэннем: лістабой, ліставей – назоўнік ліст + 
дзеяслоў біць, назоўнік ліст + дзеяслоў веяць: 

А вецер пыл садзьме 
З магіл зыбытых 
І намяце навеі ў лістабой [2, 438].  
Аказіянальныя назоўнікі – найбольш прыдатны 

сродак стварэння вобразаў прадметаў, з’яў, асоб, рэчаў, 
перадаюць асаблівасці светаўспрымання аўтара; 

аказіяналізмы-прыметнікі робяць непаўторным 
адлюстраванне рэчаіснасці, асабліва складаныя 
прыметнікі, якія выступаюць як мастацкія эпітэты: 
азёрнавокая (пра родную беларускую зямлю) [1. 1, 
217]; весняе (сонца) [1. 1, 68]; 

аказіяналізмы-дзеясловы ў паэзіі Р. Барадуліна 
заўсёды метафары: нявесціцца (планета) [1. 1, 29]; 
піцаваць (працаваць, рухацца – пра вёску)[1. 1, 328]; 

аказіяналізмы-прыслоўі як метафары непаўторна 
трапна перадаюць прыметы дзеяння, стан:  

У Белавежы – лосьна, язьна ў Шчары [1. 1,125]; 
Зняверцу – роспач пратуры: 
Азёрна, 
Борна.  
Гойна! [1. 1, 317].  
Аказіяналізмы ў паэтычным маўленні Р. 

Барадуліна ўтвараюцца найбольш суфіксальным 
спосабам па тых жа мадэлях, што характэрны 
беларускай літаратурнай мове.  

Так, аказіянальныя назоўнікі ўтвараюцца пры 
дапамозе суфіксаў: 

-інк-(-ынк-): стажынкі [1. 2, 11], прыпухлінка [1. 
1, 62];  

-асць: глыбасць [1. 2, 33], яснавокасць [1. 1, 122]; 
знямогласць [2, 252], рунявасць [1. 1, 391], світальнасць 
[1. 2, 32];  

-нік: лянотнік [2, 40]; мячэўнік [1. 1, 305], ліпоўнік 

[1. 1, 27];  
-нят: цыганяняты [2, 187]; 
-ын- (-ін): філалагіня [1. 2, 430], драматургіня [1. 

2, 214]; дзвярыны [1. 2, 62];  
-ец (-оўц-): ядленец [1. 1, 237], выпадковец 

(выпадкоўцы) [1. 2, 231]; 
-інн-, -оўй-: ластавінне [1. 2, 29], лаўжоўе [1. 2, 456]; 
-б-, -шк-: харашба [1. 1, 38], апранашка [1. 1, 38].  
Утварэне аказіналізмаў-прыметнікаў адбываецца 

ў маўленні Р. Барадуліна пры дапамозе суфіксаў:  
-іст-(-ыст-): маўклівісты, кажушысты, святлісты і 

іншыя; 
-ов-(-ав-): падпечкавы і іншыя.  
Пры ўтварэнні аказіянальных дзеясловаў паэт 

выкарыстоўвае суфіксы –і-, (-ы-) і постфікс -цца: 
антэніцца, нявесціцца, купчасціцца (ад асноў 
назоўнікаў антэна, нявеста; прыметніка купчасты), 
спосаб утварэння суфіксальна-постфіксальны; -э-(-е-) – 
начэць [1. 1, 399].  

Аказіяналізмы-прыслоўі ўтвораны шляхам 
далучэння да асновы назоўніка двух суфіксаў -н-, -а-: 
азёрна, лосьна, язьна, борна і інш. (двайная 
суфіксацыя).  

Прадуктыўным з’яўляюцца прэфіксальна-
суфіксальнае ўтварэнне аказіянальных дзеясловаў ад 
асноў назоўнікаў: пагарбець, паплячэць, звуглець, 
змемуарыць; ад асноў прыметнікаў: вылегчыць.  

Бязафікснае словаўтварэнне назіраецца пры 
ўтварэнні назоўнікаў: зняверца – зняверыцца, непралазь 
– не пралезці.  

Апрача афіксальнага тыпу ўтварэння 
аказіяналізмаў, Р. Барадулін выкарыстае складанне 
асноў, слоў для ўтварэння складаных назоўнікаў, 
прыметнікаў: лістабой, ветравей, дзецяроб, крыгалом, 
сонцалюб, зялёназвеснелы і іншыя.  

Тут назіраюцца выпадкі аб’яднання  
асновы прыметніка і назоўніка: сырадым, 

беластог [2, 124]; 
двух назоўнікаў: крыгалом, хлебароб, смалазбор і 

інш. ; 
назоўніка і дзеяслова: лістабой [2, 348], ветравей, 

ліставей і іншыя; 
Складана-суфіксальны спосаб ўтварэння таксама 

прадуктыўны: доўгаспрыяльныя, аднакрэўнік і іншыя.  
Аналізаваны матэрыял паказаў: 
1) Рыгор Барадулін шырока выкарыстоўваў 

індывідуальна-аўтарскія неалагізмы, або аказіяналізмы, 
паколькі яны выяўляюць арыгінальнасць яго 
светаўспрымання, аўтарскі настрой і настрой лірычнага 
героя, часам ствараюць іронію; 

2) пісьменнік стварыў аказіяналізмы розных 
часцін мовы: (аказіяналізмы-прыметнікі, аказіяналізмы-
назоўнікі, аказіяналізмы-дзеясловы, аказіяналізмы-
прыслоўі); 

3) адным з самых прадуктыўных спосабаў 
утварэння аказіяналізмаў у Р. Барадуліна з’яўляецца 
афіксацыя (суфіксальны спосаб: лосьна – двайная 
суфіксацыя; драматургіня, філалагіня, апранашкі, 
млынароўна, выпадкоўцы, лянотнік і іншыя, 
прэфіксальна-суфіксальны, суфіксальна-
постфіксальны); 

4) пры складанні назіраецца: складанне асноў і 
складана-суфіксальны спосаб утварэння (аднакрэўнік, 
доўгаспрыянне, дождж-імжыніст); 

5) створаныя паэтам па прадуктыўных 
словаўтваральных мадэлях аказіянальныя словы 
застаюцца фактамі маўлення [7].  
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почему у молодых людей формируется
ложное представление о поэзии как наборе использован-
ных тропов и синтаксических фигур.  

Обучение студентов-филологов навыкам анализа 
поэтического текста следует начать с осознания ими 
понятия, что художественное произведение это – за-
крытая, самостоятельная, идейно и логически завер-
шённая система, которая не требует соучастия читате-
ля. И в тоже время, это – система, открытая для всевоз-
можной интерпретации его содержания и особенностей 
восприятия. Умберто Эко писал, что при каждой « ин-
терпретации, при каждом последующем виденье произ-
ведение вновь и вновь оживает в своеобразной пер-
спективе» [ 1, 409]. Вот поэтому и следует направлять 
все усилия педагогов на формирование «думающего, 
творческого читателя».  

Одной из наиболее важных проблем при создании 
методики анализа литературного текста в целом, поэти-
ческого в частности, есть проблема создания эффектив-
ной схемы разбора, которая будет заложена в основу 
методики формирования навыков. Эта схема – своеоб-
разный «путеводитель» по интерпретационным лаби-
ринтам текста. Именно схема фиксирует ключевые 
категории, которые мы используем при анализе лири-
ческого произведения, она определяет логику структу-

непосредственно творчеством определённым
сборником или же с поэтическим циклом.  

На втором этапе анализа поэтического произведе-
ния студенты должны определить родовую доминанту, 
вид, жанр, пафос произведения. Традиционно, при 
определении вида лирики, студенты используют навы-
ки школьного анализа, деля лирику на интимную, пей-
зажную, философскую и общественно-политическую. 
Что касается вузовского определения видов лирики, 
нам целесообразным кажется воспользоваться опытом 
русского литературоведа В. Хализева, который опреде-
ляет такие виды лирики: лирику чувств, лирику мысли, 
описательную и повествовательную лирику [2,137]. 
Лирика чувств предвидит, что лирический герой раз-
мышляет о своих личностных переживаниях, стимули-
руя этим читателя войти в его внутренний мир. Лирика 
мысли связана с высказываниями героя о сущности 
бытия (это, как правило, поэтическое кредо, либо фило-
софская лирика). Описательная лирика изображает 
природу, мир, который окружает нас, интерьеры, порт-
ретные детали. Повествовательная лирика – это стихи о 
событиях и фактах жизни лирического героя, которые 
изображены не детально, а лаконично, пунктирно. Ху-
дожественная практика показывает, что признаки видов 
могут совпадать, соединяться в одном произведении. К 

МГПУ им. И
.П

.Ш
ам

як
ина




